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ХОСЕ МАРИЯ ЛОПЕРА
ТЪЖНА НОЩ

Превод от испански: Живка Балтаджиева, —

chitanka.info

http://chitanka.info/
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Нищо не ми принадлежи.
 
Не ми принадлежи
този свят,
роден страж, на тази улица,
която никога не върви направо,
роден тази нощ тъжна
на вик на сегириа.
 
Не ми принадлежи
тази странна усмивка,
това червено венчелистче
на устни подпухнали
и НАХАПАНИ.
 
Нищо не ми принадлежи,
ни дори ускоряващото си биене
на сърцето.
 
Ни дори отдалече
ти, сладка любов,
ми принадлежиш…
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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